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Ι ΕΝΤΥΠΩΣΕΙΣ μου είναι φρέσκες, απο­

ψινές. Και είναι άριστες . Απόψε ένας 

άγγελος πέταξε στον ουρανό της Λευ­

κωσίας. Λυπάμαι που αυτό το σημείω­

μα θα δημοσιευθεί την επομένη της τε­

λευταίας από τις τέσσερις παραστάσεις της 

παραγωγής «Ενας γέρος με 'τεράστια φτερά», 
λυπάμαι, επειδή δε θα προλάβω να πάρω μέ­
ρος στην από στο μα σε στόμα διαφήμιση που 

απλώνεται στην πόλη αυτές τις μέρες. 

Για το 3 islands project, τη θεατρική σύ­
. μπραξη της Κορνουάλης, της Μάλτας και 
της Κύπρου , διαβάσαμε με περιέργεια πριν 

από ένα χρόνο. Τότε στην Κύπρο 

έγινε κοινό εργασήριο για τους 

μελλοντικούς εταίρους της σύ­

μπραξης με θέμα το «Θέατρο 

Χώρου» ( «Site Specific Theatre»). 
Η λογοτεχνική του βάση -
το διήγημα του Μαρκές 

«Ενας γέρος με τεράστια 

φτερά » . Η πρώτη «πράξη » 

παίχτηκε στη Μάλτα τον Οκτώ­

βριο του 2003. Η τελυταία θα 
παιχτεί στην Κορνουάλη το 

2005. Η σειρά της Κύπρου να 
φιλοξενήσει το δρώμενο ήρθε το Μάιο του 

2004. 
Η αξιοποίηση του Χώρου στο θέατρο είναι 

θέμα που μπορεί να ερμηνευτεί μέ δύο τρό­
πους. Ο σκηνικός ή φυσικός χώρος ως κα­
λούπι στο οποίο χύνεται το ζωντανό σκεmι­
κό για να υλοποιηθεί σε παράσταση, αυτό εί­

ναι η πρώτη ερμηνεία της έ4fιoιας του θεα­

τρικού «Χώρου». Η δεύτερη ϊχει να κάνει με 
το χώρο Wh γεωπολιτιστική έννοια όπου το 
ντόπιο , το 'εθνικό και το στενά τοπικό, μέσα 
από βαθιά ενδοσκόπηση ξαφνικά γίνεται πα­

γκόσμιο . Όπως είπε ο Χουάν Μιρό: «Για να εί­

σαι αληθινά παγκόσμιος, πρέπει να είσαι αλη­

θινά τοπικός». 

Η καταπληκτική κυπριακή εκδοχή της πα­

ράστασης του «Γέρου με μεγάλα φτερά», η 
συμπαραγωγή. του Θσκ με το Kneehigh 
Theatre από την Κορνου6λη, πραγματεύεται 
και τις δύο έννοιες του θεατρικού Χώρου. Πρό­

κειται για ένα καταπληκτικό θέατρο του δρό­
μου , όπου η πομπή ηθοποιών και θεατών στον 

κυρίως χώρο της παράστασης προλογίζει αυ­
τά που ακολουθουν, όπου η επιλογή του τό­
που της παράστασης αμέσως πιάνει τον ιστο­

ρικό παλμό (βενετσιάνικα τείχη, Λήδρα Πά­

λας , ερειπωμενοι σκελετοί σπιτιών,σημαίες, 

συνθήματα, σακούλες με άμμο, τα ξέρετε), 

όπου η αξιοποίηση αυτού του περιβάλλοντος 
γεμίζει δημιουργικά, εφευρετικά και παιχνι­

διάρίκά την κάθε γωνιά, αναδείκίιει τις πέτρες, 
τα δένδρα, τα πάντα. Το θέμα του τοπικού και 

του παγκόσμιου λύνεταί:cσ' υτή την παρά-

σταση με πολύ πρωτότυπο τρόπο. Το χωριό 

Μαχαλέ είναι η πιο «τοπική», η πιο «εθνική», 

η πιο επαρχιώτικη , λα'ίκή τρύπα που μπορεί να 

φανταστεί κανείς. Μόνο που ... για ποια επαρ­
χία πρόκειται, για ποια χώρα, ποιο έθνος; Οι 

χωριάτες κάτοικοι του Μαχαλέ σίγουρα μι­

λούν κάποια βαριά τοπολαλιά. Ποιας όμως 

γλώσσας; Το μείγμα «τοπικών» στοιχείων 

είναι καταπληκτικό, όπως κάι η απαράμιλλη 
μικτή γλώσσα, στην Ο,ποία ανακατεύτηκαν 

τα αγγλικά, τα ιταλικά (περίπου) , τα ελληνικά 

στη βαριά κυπριακή τους εκδοχή , τα 

τούρκικα .. . 'Οταν πιάνεις τον εαυ­
τό σου να μη χάνεις λέξη, να συ­

ντονίζεσαι με τα κυπριακά και 

μαλτέζικα(;) τραγούδια, να ταυ-

τίζεσαι με τους έστω και λίγο, 

λόγω Μαρκές, Κολομβιανούς 

ορνιθοτρόφους του Μαχα­

λέ , οφείλεις σύγχαρητήρια 

. στο σκηνοθέτη Μπιλ Μίτσελ 
και τους συνεργάτες που τό­

σο καθαρά έθεσαν το θέμα: 

« Είμαστε όλοι το ίδιο. 

·Ομως ... τι άραγε είμαστε;». 
Είμαστε αυτοί που η πίστη μας 

κατεβάζει αγγέλους από τον 

ουρανό ή αυτοί που τους μαδάμε 

και ξεπουλάμε τα θαύματα που μας τυχαίνουν;. 

Ο άγγελος στον ουρανό της Λευκωσίας ήξε­

ρε περισσότερες απαντήσεις από μας τους 

ανόητους. 

Το Kneehigh Theatre της Κορνουάλης το 
συνάντησα πριν μερικά χρόνια στο φεστιβάλ 
του Εδιμβούργου με μι~ παραγωγή που μπαί­
νει στην πεντάδα, μη σας πω τριάδα καλύτε­

ρων παραστάσεων που έχω δει, τα «Κόκκινα 

παπούτσια» του Άντερσεν. Η κυπριακή πλευ­

ρά μπήκε με δημιουργικότητα και χιούμορ σ' 

αυτό το θεατρικό παιχνίδι με τόσο άξιους εταί­

ρους. Οι λύσεις της τεχνικής ομάδας, οι φω-

. τισμοί του Γιώργου Κουκουμά, οι μουσικοί, ο 
τόσο καλός Μιχάλης Τερλικκάς, ο Ντερμάν 

Ατίκ (φαινόντουσαν και οι δύο γέννημα-θρέμ­

μα του Μαχαλέ), άξια στάθηκαν δίπλα. στους 

. θαυμάσιους Στιβ Τζέικομπς, Τζόναθαν Γκρί­
μα, Κ.ά , Κ.ά. 

Τα επιμέρους όχι και τόσο πετυχημένα 

όπως, ο τρίγλωσσος σχολιασμός από τις ψυ­

χές των προγόνων, όπως η χαλαρότητα της 

αρχής , όπως κάποιες κοιλιές, θα φύγουν 

από τις αναμνήσεις μας. Η ασυνήθιστη αίσθηση 

του θεατή του ολικού θεάτρου, του θ~άτρoυ 
Χώρου, η αίσθηση του «εντός» (σε αντίθεση 

με τη μονίμως «εκτός» στο θέατρο σκηνής) 

θα μείνει, όπως, βέβαια, και ο άγγελος στον 

ουρανό της Λευκωσίας .• 
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